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oii ils résidaient au moment de leur interne- 
ment ou, si elle les a appréhendés au cours 
de leur voyage ou en haute mer, les frais 
nécessaires pour leur permettre de terminer 
leur voyage ou de retourner à leur point de 
départ. 

Si la Puissance détentrice refuse la permis 
sion de résider sur son territoire à un interné 
libéré qui, précédemment, y avait son domi- 
cile régulier, elle paiera les frais de son rapa- 
triement. Si, cependant, l'interné préfère 
rentrer dans son pays sous sa propre respon- 
sabilité, ou pour obéir au gouvernement 
auquel il doit allégeance, la Puissance déten- 
trice n'est pas tenue de payer ces dépenses 
au-delà de son territoire. La Puissance déten- 
trice ne sera pas tenue de payer les frais de 
rapatriement d'un interné qui aurait été 
interné sur sa propre demande. 

Si les internés sont transférés conformé- 
mènt à l'article 45, la Puissance qui les 
transfère et celle qui les accueille s'enten 
dront sur la part des frais qui devront être 
supportés par chacune d'elles. 

Lesdites dispositions ne devront pas porter 
atteinte à des arrangements spéciaux qui 
pourraient être conclus entre les Parties au 
conflit au sujet de l'échange et du rapatrie- 
ment de leurs ressortissants en mains enne- 
mies. 

SECTION V 

Bureaux et agence centrale de renseignements. 

ARTICLE 136 

Dès le début d'un conflit, et dans tous les 
cas d'occupation, chacune des Parties au 
conflit constituera un Bureau officiel de 
renseignements chargé de recevoir et de 
transmettre des informations sur les per- 
sonnes protégées qui se trouvent en son 
pouvoir. 

Dans le plus bref délai possible, chacune 
des Parties au conflit transmettra audit 
Bureau des informations sur les mesures 
prises par elle contre toute personne pro- 
tégée appréhendée - depuis plus de deux 

the places where they were residing when 
interned, or, if it took them into custody 
while they were in transit or on the high 
seas, the cost of completing their journey 
or of their return to their point of departure. 

Where a Detaining Power refuses permis- 
sion to reside in its territory to a released 
internee who previously had his permanent 
domicile therein, such Detaining Power shall 
pay the cost of the said internee's repatria- 
tion. If, however, the internee elects to 
return to his country on his own responsi- 
bility or in obedience to the Government of 
the Power to which he owes allegiance, the 
Detaining Power need not pay the expenses 
of his journey beyond the point of his de- 
parture from its territory. The Detaining 
Power need not pay the cost of repatriation 
of an internee who was interned at his own 
request. 

If internees are transferred in accordance 
with Article 45, the transferring and 
receiving Powers shall agree on the portion 
of the above costs to be borne by each. 

The foregoing shall not prejudice such 
special agreements as may be concluded 
between Parties to the conflict concerning 
the exchange and repatriation of their 
nationals in enemy hands. 

SECTION V 

Information bureaux and central agency. 

ARTICLE 136 

Upon the outbreak of a conflict and in all 
cases of occupation, each of the Parties 
to the conflict shall establish an official 
Information Bureau responsible for receiving 
and transmitting information in respect of 
the protected persons who are in its power. 

Each of the Parties to the conflict shall, 
within the shortest possible period, give 
its Bureau information of any measure taken 
by it concerning any protected persons 
who are kept in custody for more than two 


